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PERMANENCES ORGANISÉESÀ L’INITIATIVE DU COLLÈGE COMMUNALVeuillez prendre rendez-vous au 04 224 53 74les 2e et 4e mercredis du mois >  Mairie de Grâce,  
rue J. Heusdens 24 : de 14 à 16 heures les 2e et 4e vendredis du mois >  Mairie de Hollogne, 
 rue de l’Hôtel Communal 2, de 10 à 12 heures  Bureaux fermés

C’est à l’initiative de la Fédération nationale des Combattants 
que des monuments pour la Paix, tout en sobriété, sont érigés 
dans différentes communes.
Malgré un climat morose, favorable au défaitisme, au décou-
ragement ou, au contraire, favorable à l’exaltation 
nationaliste et guerrière, la FNC a décidé d’aller à 
contre-courant et de prôner « la Culture de la Paix ».
Ces monuments sont un message aux générations 
futures : « Ne répétons pas les erreurs du passé ».

C’est le 12 juin dernier que Monsieur Léon DE TURCK m’a 
confié la colombe de la paix afin qu’elle orne le monument de 
la Paix de notre commune, situé sur le site des mégalithes (Mémorial de la Liberté),  
rue du Huit Mai à Horion-Hozémont, œuvre de notre concitoyen Jean-Marie Lheureux.
C’est le dimanche 29 septembre que vient d’être organisée, à l’initiative de notre adminis-
tration, une manifestation publique pour l’inauguration de notre monument pour la Paix.
Je pense que la citation d’Albert CAMUS : « La paix est la seule bataille qui vaille la peine 
d’être menée », qui est gravée sur la plaque commémorative du monument, s’inscrit 
entièrement dans l’esprit de la « Culture de la Paix ».

Dans la suite de la même journée, je me suis rendu à Valkenburg, accompagné d’une 
délégation de notre commune, afin de répondre à l’invitation du groupe de travail 
« Restaurer le Mémorial de 1954 », à l’occasion du 70e anniversaire de la tragédie.
Le 29 septembre 1954, 222 personnes, principalement des pensionnés et des enfants, 
prennent place dans 7 autocars Place du Pérou afin de profiter d’une escapade aux 
Pays-Bas.

Vers 17h30, les autocars entament prudemment la longue descente de 500 m du 
Cauberg, la pente la plus raide du pays.
A mi-chemin, un des autocars connaît des problèmes de frein et prend de plus en 
plus de vitesse. Afin d’éviter une collision, le chauffeur entame une manœuvre de 
dépassement et fauche un garde public sur le trottoir, c’est la première victime du 
drame.
Finalement, le véhicule termine sa course folle sur la Grendelplein et percute vio-
lemment la façade du restaurant « Het Hapje ». Les équipes de secours retirent 
de la carcasse écrabouillée les corps de 15 victimes, dont 3 enfants. Parmi les 
blessés, 4 autres victimes vont s’ajouter à la trop longue liste...
Cet épisode particulièrement tragique, qui jeta la consternation dans le pays, a 
frappé cruellement notre commune en tuant des citoyens modestes : ouvriers, 
pensionnés et enfants.
Maintenant, venons-en à une décision qui date de 1893 ; l’instauration du vote 
obligatoire.
Le 13 octobre prochain, 15.973 citoyens sont invités à se rendre dans les 21 bu-
reaux de vote de notre entité. Avant cette échéance importante, je souhaiterais 
rappeler à chacun d’entre vous l’importance du vote ; il s’agit d’un droit démo-
cratique fondamental dont il convient de faire usage et qu’il nous appartient 
de protéger.

Tous aux urnes le 13 octobre !
� Votre dévoué, 
				    Maurice Mottard,

Bourgmestre

É� ditorial
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FAITES ENTENDRE VOTRE VOIX : 
VOTEZ AUX ÉLECTIONS COMMUNALES ET 
PROVINCIALES  LE 13 OCTOBRE PROCHAIN !

É� lé� ction 2024

Consultez aussi les tutoriels sur www.electionslocales.wallonie.be. 

Vous êtes dans l’impossibilité de vous y rendre.  
Donnez procuration à une personne de votre entourage : toutes les infos et conditions 
sur www.electionslocales.wallonie.be/je-suis-electeur/voter/donner-procuration.

L’administration met aussi en place un service de transport gratuit à l’attention  
des personnes qui rencontrent des difficultés pour se déplacer. Conditions d’accès :  
être âgé d’au moins 60 ans, être isolé et ne pas posséder de véhicule.

Inscription : Service Population au 04 231 48 83 avant le 4 octobre !

Pour les personnes en fauteuil roulant,  
prenez contact avec Télé-Service au 04 342 03 47 ou ASTA au 081 23 10 06.

RAPPEL
Horaires du service Population et de l’Etat civil
Les agents du service reçoivent : 
- �sur rendez-vous :  
lundi, mercredi et vendredi, de 8h30 à 11h45 et de 13h à 16h ; 

- �sans rendez-vous :  
mardi (matin uniquement), de 8h30 à 11h45  
et jeudi, de 8h30 à 11h45 et 13h à 18h30

Graphisme :  
Nombril,  
atelier de création graphique 
www.nombril.be

Dimanche 13 octobre, présentez-vous au bureau de vote entre 8h et 13h.  
N’oubliez pas votre convocation et votre carte d’identité.

PERMANENCES ORGANISÉESÀ L’INITIATIVE DU COLLÈGE COMMUNALVeuillez prendre rendez-vous au 04 224 53 74les 2e et 4e mercredis du mois >  Mairie de Grâce,  
rue J. Heusdens 24 : de 14 à 16 heures les 2e et 4e vendredis du mois >  Mairie de Hollogne, 
 rue de l’Hôtel Communal 2, de 10 à 12 heures  Bureaux fermés

COMMENT VOTER VALABLEMENT ?

Plus d’infos : scannez le QR code ou 
consultez electionslocales.wallonie.be
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CANDIDAT(S) SUR UNE MÊME LISTE VOTE EN CASE DE TÊTE POUR UNE LISTE

OU

13 OCTOBRE 2024
ÉLECTIONS COMMUNALES ET PROVINCIALES 

Éditeur responsable : Marco ALIBONI, SPW Intérieur et Action sociale

FAITES ENTENDRE VOTRE VOIX :
VOTEZ AUX ÉLECTIONS 

LOCALES

13 OCTOBRE 2024 
ÉLECTIONS COMMUNALES ET PROVINCIALES 

Plus d’infos : scannez le QR code ou 
consultez electionslocales.wallonie.be

Éditeur responsable : Marco ALIBONI, SPW Intérieur et Action sociale

SERVICE POPULATION ET ETAT CIVIL
Rue Joseph Heusdens 24
4460 Grâce-Hollogne
Tél. 04 231 48 83
population-etat-civil@grace-hollogne.be
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ENREGISTRER VOTRE VÉLO  
SUR LA PLATEFORME NATIONALE !

L'ALLOCATION 
D'ATTENTE LOGEMENT

Halte au vol de vélos
Vu cet engouement pour la Petite Reine, 
les vols sont de plus en plus fréquents, 
ce qui peut être dissuasif à l’usage de ce 
mode de déplacement. Un nouveau sys-
tème, uniforme pour toute la Belgique, a 
donc été mis en œuvre pour lutter contre 
ces vols. Grâce à celui-ci, qui va plus loin 
que les existants, toutes les informations 
relatives à votre vélo, qu’il soit neuf ou non, 
figureront dans un registre central. Il sera 
ainsi plus difficile pour les voleurs de prou-
ver qu'ils sont propriétaires d'un vélo volé.

Enregistrement  
et autocollant antivol gratuits 
Mybike est gratuit. Les cyclistes peuvent 
demander un autocollant antivol gratuit 

avec un code unique à apposer sur le 
cadre du vélo. La force de ce système est 
qu'il relie les vélos aux informations d'un 
propriétaire vérifié dans une base de don-
nées nationale.
Les cyclistes qui disposent déjà d'une gra-
vure ou d'un autre type d'enregistrement 
peuvent le renseigner sur leur compte my-
bike. Cela ne fera que renforcer la sécurité 
de leur bicyclette. 
Lors de l'achat d'un vélo d'occasion ou 
lorsqu'un vélo volé est retrouvé, le code 
QR est scanné pour vérifier s'il a été volé. 
Le propriétaire peut alors être contacté de 
manière anonyme. 

■ D.D

Le montant de l’allocation d'attente logement s’élève à 125 € par mois, majorés de :
	 • 20 € par enfant à charge ;
	 • 20 € par personne handicapée ;
sans toutefois dépasser le plafond maximum de 185 € par mois.

Pour toutes les formalités (qui peut bénéficier ? quels sont les engagements ?  
quelle est la procédure d’introduction d’une demande ? ...) veuillez contacter le SPW :

Département du Logement – Allocation d’Attente Logement
Rue des Brigades d’Irlande, 1 
5100 Jambes
Tél. 081 33 22 33
e-mail allocation.attente.logement@spw.wallonie.be
www.logement.wallonie.be/fr/aide/allocation-attente-logement
 ■ C.R

Mobilité�

Logements

Le vélo fait fureur, nous en croisons de plus en plus sur nos routes et c’est 
tant mieux : bon pour l’environnement, pour la santé, il améliore l’habitabi-
lité de nos villes et villages et stimule l’économie...

L’allocation d’attente logement (AAL) est une aide financière mensuelle octroyée, par la Wallonie, à des ménages 
avec des revenus précaires, titulaires d’un bail d’habitation privée et en attente d’un logement social depuis plus 
de 18 mois.

INFOS PRATIQUES :
www.mybike.belgium.be
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La date exacte de son exécution est 
floue : d’après le Registre de la ville de 
Liège, il s’agirait du 2 septembre. Sur la 
stèle sise rue Ruy, la date indiquée est 
le 03 septembre et sur sa Croix dans 
l'enclos des fusillés de la Citadelle de 
Liège la date gravée est le 4 septembre. 
D’après le récit d’un survivant : « du  
samedi 2 au lundi 4 septembre 1944, les 
Allemands fusillaient les prisonniers par 
groupes de 5 ! ». Début septembre est sy-
nonyme d’un bien triste anniversaire pour 
le quartier de Ruy, quartier où il a gran-
di et où est d’ailleurs installée une stèle 
commémorative. Il y a 80 ans, quelques 
heures avant la Libération de la région, 
ce jeune avocat né le 1er avril 1910 - il avait 
alors 34 ans - est tombé sous les balles 
ennemies, fusillé par les nazis à la Cita-
delle de Liège. Simon Pirmolin était pro-
mis à un brillant avenir. Déjà surnommé 
"l’avocat des pauvres" au barreau, il était 
très actif, notamment dans diverses as-
sociations et comités, et complètement 
désintéressé. Digne patriote, aux valeurs 
morales très démocratiques, c’était aussi 

un remarquable érudit. Membre de la Ré-
sistance belge, engagé contre l'occupa-
tion allemande, il combattait en tant que 
Lieutenant-adjoint de l’État-Major depuis 
le début de la guerre. Et c’est en résistant 
héroïque qu’il est parti laissant sa veuve 
Marie Pyre et un orphelin avec lesquels 
il résidait rue de l'Hôtel Communal, 124. 
Il fut arrêté le 24 juillet 1944 par la GFP 
(Geheimfeldpolizei - Police secrète en 
campagne) "Aux Trixhes" à Flémall. Il est 
inhumé au cimetière de Hollogne-aux-
Pierres.
La Citadelle de Liège, utilisée par l'armée 
allemande dès mai 1940, servait de ca-
serne et de prison pour les résistants et 
les civils. Un lieu tristement célèbre où 
de nombreux résistants ont été fusillés 
pendant la Seconde Guerre mondiale et 
devenu un symbole de la résistance et du 
sacrifice belge face à l'occupation nazie. 
À ce jour, l'Enclos des Fusillés est un mé-
morial dédié aux nombreuses personnes 
exécutées à cet endroit.
À l'occasion de cet anniversaire, diverses 
cérémonies sont organisées à travers le 
pays pour honorer la mémoire des ré-
sistants fusillés à la Citadelle et ailleurs. 
Ces événements ne sont pas seulement 
un hommage à ceux qui sont tombés, 
mais aussi une invitation à tous, jeunes 
et moins jeunes, à se souvenir de l'im-
portance de la liberté et de ceux qui ont 

donné leur vie pour elle. En ces temps où 
l'histoire semble parfois être oubliée, il 
est essentiel de se rappeler les leçons du 
passé et de rendre hommage à ceux qui 
ont fait preuve d'un courage exception-
nel. Simon Pirmolin, en tant que membre 
de l'Armée Secrète, a incarné ce courage 
et la détermination de ceux qui ont com-
battu pour la liberté de leur pays. La stèle 
commémorative à Hollogne-aux-Pierres, 
rappelant son sacrifice et l'engagement 
de tous les résistants fusillés à la Ci-
tadelle, a été fleurie le vendredi 6 sep-
tembre dernier par notre Bourgmestre, 
accompagné des membres du Collège 
communal, des conseillers communaux 
et des porte-drapeaux. Se souvenir est 
essentiel pour les générations futures, 
pour ne jamais oublier l'horreur de la 
guerre, le prix de la liberté et notre res-
ponsabilité à la préserver.
� ■ L.A

Hommage

Il a été abattu sans jugement au charnier de la Citadelle de Liège en septembre 1944. 

2024 MARQUE LE 80E ANNIVERSAIRE  
DE LA MORT TRAGIQUE DE SIMON PRIMOLIN. 

80 ANS DE LA MORT  
DE SIMON PIRMOLIN

Sources : BEL-MEMORIAL.ORG

Hommages sur la stèle de Ruy

Sa croix dans l'enclos des fusillés

Sa sépulture à Hollogne
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Moins connue et polémique que la 
plateforme aérienne, la plateforme rail-
route est en activité depuis plus de vingt 
ans sur le site de Liège Logistics. Stra-
tégiquement située entre l’échangeur 
autoroutier de Loncin, la voie ferrée, la 
ligne TGV reliant Liège à Bruxelles et 
notre aéroport, cette plateforme, pro-
priété de la SPI, est exploitée par la LLI 
qui traite, à l’heure actuelle, 9 trains par 
semaine vers l’Italie et 3 trains par se-
maine en provenance de Chine. Un train 
correspond à 40 conteneurs. 

Face à l’urgence climatique et à la 
hausse des coûts du transport par route, 
le ferroviaire connaît un véritable essor 
en Europe et devient même de plus en 
plus compétitif. En s’associant à Liège 
Logistics Intermodal, l’aéroport s’inscrit 
pleinement dans cette nouvelle dyna-
mique. 

Laurent Jossart, CEO Liege Airport, se 
réjouit de cette démarche résiliente : 
Conformément à sa vision stratégique, 
Liege Airport entend se positionner 
comme un fournisseur de solutions mul-
timodales et durables. Ce partenariat 
avec LLI est la première concrétisation 
de cette vision. La situation de Liège 
présente en effet des atouts uniques en 
Europe en réunissant sur un périmètre 
restreint des solutions logistiques effi-
caces air/route/rail/fluvial et mer. L'offre 
pour les logisticiens sera complète et 
plus attractive. Nous nous réjouissons de 
collaborer avec LLI au développement 
économique de notre région. 

Concrètement, ce choix stratégique vise 
à développer l’outil et les connexions air-
rail-route par l’extension de la plateforme 
sur les terrains de la SPI pour commen-
cer, notamment avec l’extension des 
voies et la mise au standard européen 

(740 mètres de long). Les premiers tra-
vaux devraient être menés dans les 3 à 
4 prochaines années.
Ensuite, d’ici 2034-2035, Liege Airport 
vise à améliorer son approvisionnement 
en kérozène par la voie du chemin de 
fer, notamment avec un pipeline re-
liant l’aéroport à la plaine de Cubber et 
permettre ainsi d’éviter le transport par 
route sur le dernier kilomètre !

Gageons que cette volonté de renforcer 
le recours à un mode de transport plus 
durable puisse aider à désengorger nos 
routes et contenir l’augmentation du 
nombre de poids-lourds qui transitent 
dans nos quartiers, à réduire l’empreinte 
écologique du transport de marchan-
dises et ce, tout en offrant à notre région 
un outil qui contribue à son essor éco-
nomique et la création d‘emplois.

� ■ D.D

En achetant 10% d’actions de LLI SA détenues par Novandis (maison mère), Liege Airport vient se positionner 
dans le développement du fret ferroviaire et fait évoluer son métier vers la multimodalité.

L’ALLIANCE AIR-RAIL-ROUTE

Aé� roport

Liege Airport s’engage résolument dans la multimodalité en 
prenant une part au capital de Liège Logistics Intermodal (LLI). 
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CONSULTEZ LES PROCÉDURES DE RÉSERVATION 
À LA PAGE SUIVANTE !
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ZONE 01

ZONE 02
CONTENEUR
(GRIS) TOUT-
VENANT

CONTENEUR
(VERT) 
ORGANIQUE

CARTONS
/ PAPIERS

PLASTIQUE

DATE EN ROUGE= ADMINISTRATION FERMÉE

DÉCHETS VERTS

ARMISTICE 
AVANCÉ 
AU 09.11

REPORTÉ AU 
AU 28.12

AVANCÉ 
DU 11.11

FERMETURE 
DES RECYPARCS

FERMETURE 
DES RECYPARCS

FERMETURE 
DES RECYPARCS

REPORT 
DU 25.12



COLLECTE DES  
CONTENEURS GRIS  
ET VERTS
> ZONE 1 : le lundi  
> ZONE 2 : le mercredi 
Si le lundi prévu pour les collectes 
est un jour férié, la collecte sera 
effectuée le samedi qui précède 
et si le mercredi prévu est un  
jour férié, la collecte aura lieu  
le samedi suivant. 
Dans quelle zone  
ma rue est-elle ? 
· �Consultez le site internet  
www.grace-hollogne.be 

· �ou téléphonez au 
 04 233 63 60 

COLLECTE DES PAPIERS/ 
CARTONS ET DES PMC 
Tous les 15 jours en même temps 
que les conteneurs gris et verts
> PAPIERS-CARTONS 
Ficelés ou en caisse de carton ou 
sac papier (pas de plastique) 
> EMBALLAGES P.M.C. 
· �Sacs bleus : bouteilles et flacons 
en plastique, emballages 
métalliques, cartons à boissons, 
les emballages en plastique, à 
savoir les barquettes, raviers, 
pots en plastique, pots de 
fleurs, ainsi que les emballages 
en plastique souple, à savoir 
les films, sacs et sachets en 
plastique. 

· �Achat des sacs : 3€ (rouleau 
de 20 unités) disponibles chez 
certains commerçants locaux et 
dans les grandes surfaces.

COLLECTE DES  
DÉCHETS VERTS 
Les déchets verts sont collectés 
par la SCRL SOFIE tous les 2e 
et 4e lundis des mois de mars à 
novembre.
Procédure 
15 jours à l’avance, effectuez  
la réservation par téléphone 
au 0497 70 11 00, ainsi que 

le paiement sur le compte 
BE77 0910 1860 5942 avec, en 
communication : NOM (personne 
domiciliée à l’adresse) ADRESSE 
(de la collecte) et DATE (de la 
collecte). 
Vous êtes inscrit sur la liste 
définitive dès réception du 
versement sur le compte 
communal (la vérification est 
effectuée par nos soins la 
semaine précédant la collecte). 
Maximum une fois par mois, 
quantité limitée à 10 sacs de 
100 litres et 1m³ de branchages 
fagotés. 
Redevance : 5€ la collecte 
Ce service est suspendu en  
décembre, janvier et février

COLLECTE DES  
ENCOMBRANTS 
Les encombrants sont collectés 
par la Ressourcerie du Pays de 
Liège. 
Procédure 
15 jours à l’avance, prenez rendez-
vous au 04 220 20 00 et précisez 
le nombre de m³ à enlever. 
Maximum 2 ramassages par an et 
maximum 3 m3 par ramassage 
Redevance :  
gratuit le 1er enlèvement,  
15€ le second

COLLECTE DES TEXTILES 
VÊTEMENTS, CHAUSSURES 
ET MAROQUINERIE  
ENCORE UTILISABLES
Points de dépôts : 
 · rue de la Station (Horion) 
· (hall omnisports) 
· rue Ruy 
· rue Germinal 
· rue du Village (Velroux) 

· rue P. Janson 
·� �Carrefour rue J. Rouyer et  
Thier de Jace 

· rue Forsvache (parking piscine) 
· rue Long Pré (Crotteux) 
· rue E. Malvoz 
La localisation des dépôts est du 
ressort des entreprises gérant la 
collecte et peut être modifiée

COLLECTE DES VERRES
Dans les bulles mises à votre 
disposition sur le territoire.

DÉRATISATION
Des sachets de raticide peuvent être obtenus auprès du  Service Technique communal
Rue des XVIII Bonniers, 90 4460 Grâce-Hollogne Tél. 04 233 63 60

RECYPARC
Rue Mathieu de Lexhy  Tél. 04 247 39 85 
Du mardi au vendredi  de 9 à 12h30 et de 13h à 17h 
Samedi de 8h30 à 12h30  et de 13h à 17h 
Fermé les dimanches et lundis.  Lorsqu’un jour férié tombe un lundi, fermeture le mardi qui suit. 
ATTENTION : 
les PMC ne sont plus acceptés dans les recyparcs. 
Toutes informations complémentaires au numéro  de téléphone 04 240 74 74 ou www.intradel.be - info@intradel.be



Environnement

Cette année encore, la commune or-
ganise sa traditionnelle distribution 
d’arbres, avec une mise en avant toute 
particulière des espèces indigènes 
et des fruitiers locaux. Planter de tels 
arbres, c’est non seulement soutenir la 
biodiversité locale, mais aussi préserver 
notre patrimoine naturel tout en profitant 
des services écosystémiques qu’ils ap-
portent.

En plus de la distribution, différentes 
activités seront proposées autour de la 
plantation et de la gestion des arbres. 

Que vous soyez un jardinier amateur ou 
simplement curieux, il y aura de quoi ap-
prendre et partager ensemble !

Rendez-vous le 1er décembre 2024 dans 
la cour de l’école des Champs (rue des 
Champs 75) de 10h à 14h.�

Avez-vous participé cette année aux ate-
liers sur le compostage à domicile ? Si oui, 
vous savez déjà comment transformer vos 
déchets organiques en un engrais sain et 
non odorant. Et si vous les avez manqués, 
peut-être avez-vous assisté aux sessions sur 
la fast fashion, où des astuces pour soigner 
votre image et des conseils pour réparer vos 
vêtements vous ont été partagés ?

Ou alors, vous avez peut-être aperçu nos 
articles sur le réemploi, l’upcycling et la fast 
fashion sur le site communal ou notre page 
Facebook officielle ? Tous ces projets ont un 
point commun : ils sont 100% zéro déchet et 
ont été organisés par Intradel, avec le sou-
tien de votre commune, engagée dans la dé-
marche zéro déchet.

Mais qu’est-ce que le zéro déchet exacte-
ment ? C’est une approche qui vise à réduire 
au maximum nos déchets en repensant 
notre consommation, en réutilisant ce que 
nous avons et en recyclant intelligemment. 
Les bienfaits pour l’environnement sont 
nombreux : réduction de la pollution, préser-
vation des ressources naturelles, et un cadre 
de vie plus sain et agréable.

Cette thématique vous interpelle ? Vous avez 
envie de rejoindre un groupe dynamique, 

créatif et motivé ? N’hésitez plus ! Contac-
tez-nous pour participer à nos prochaines 
activités et contribuez activement à la tran-
sition durable de notre commune.

Vous hésitez encore ? Venez nous rencontrer 
lors de la Fête de la Soupe le 30 novembre 
2024 ! Cette initiative, née d’un mouvement 
citoyen, est l’occasion parfaite pour décou-
vrir les activités proposées par les associa-
tions locales, jouer à des jeux de société, 
discuter avec les différents services commu-
naux, et participer à des ateliers zéro déchet 
animés par des citoyens passionnés. Et bien 
sûr, vous pourrez déguster une multitude de 
soupes délicieuses pour vous réchauffer.

Alors, prêts à faire bouger Grâce-Hollogne 
vers un avenir plus vert et durable ? Rejoi-
gnez-nous et soyez acteur de ce change-
ment !

LA JOURNÉE 
DE L’ARBRE

FAITES BOUGER 
GRÂCE-HOLLOGNE !

CONSEILLERS EN 
ENVIRONNEMENT : 
Emma Marchoul : Tél. 04 231 48 95
Sylvain Beck : Tél. 04 231 48 95
Service environnement
Rue des XVIII Bonniers 90 
4460 Grâce-Hollogne  
www.grace-hollogne.be/actualites



Environnement

Pourquoi Promaz ?
L'assainissement d'un sol pollué peut 
s'avérer coûteux. C'est précisément 
pour cette raison que le Fonds Promaz 
a été créé. Fruit d'un accord de coopé-
ration entre le gouvernement fédéral et 
les gouvernements régionaux, il a pour 
mission de traiter ce type de pollution et 
d'assainir les sols.

Qui peut en bénéficier ? 
Tout propriétaire ou utilisateur final qui 
identifie une pollution du sol suite à 
une fuite d'un réservoir de mazout ou 
de l’une de ses conduites. Toutefois, 
les personnes ayant déjà assaini le sol 
dans le passé suite à une fuite de ma-
zout peuvent également bénéficier du 
soutien financier du fonds ou de l'exé-
cution des travaux d'assainissement né-
cessaires.

Promaz aide
Promaz aide pour l'assainissement du 
sol pollué des bâtiments avec une fonc-
tion résidentielle (maisons unifamiliales 
ou multifamiliales, appartements, mai-
sons avec espace pour la pratique d’ac-
tivités professionnelles), mais aussi des 
bâtiments non résidentiels (immeubles 
de bureaux, écoles, hôpitaux, maisons 
de repos, édifices religieux, hôtels...). Il 
peut s'agir de réservoirs de mazout de 
chauffage encore en service, mais aus-
si de réservoirs mis hors service ayant 
causé une pollution du sol par le passé.

Prenez le taureau par les cornes !
Attention : les personnes souhaitant ob-
tenir une aide et un soutien financier 
doivent introduire leur demande avant le 
28 février 2025 (dans les 3 ans suivant la 
création du Fonds Promaz).

Faites le test
Pour savoir si vous pouvez bénéficier 
de l’intervention du Fonds Promaz, ren-
dez-vous sur www.promaz.be/fr. Vous 
pourrez y faire un petit test qui vous per-

mettra de savoir immédiatement si vous 
êtes éligible à l’aide du fonds. 

Introduisez une demande
Vous pouvez introduire votre demande 
d'intervention sur le site web de Promaz 
via le formulaire en ligne ou par courrier 
recommandé. 

Des questions ?
N'hésitez pas à contacter Promaz  
pour de plus amples informations.
Par e-mail : info@promaz.be
Par téléphone : 0800 63 636

Vous soupçonnez une pollution du sol due à une fuite de votre réservoir de mazout ou de l’une de ses conduites ? 
Dans ce cas, vous pouvez compter sur Promaz*, le fonds qui vous aide opérationnellement et/ou financièrement 
pour l'assainissement du sol, y compris pour un assainissement déjà effectué par le passé. Un soulagement pour 
vous et pour l'environnement !

*L’intervention de Promaz s’effectue en vertu des dispositions de l’Accord de coopération, tel qu’il est en vigueur 
a) à la date de la demande, b) sur base de la liste des priorités de Promaz et c) en fonction et à concurrence des moyens financiers 
disponibles de Promaz (art. 16 de l’Accord de coopération).



En août dernier, notre commune a 
conclu une convention avec l’ASBL Ré-
gie des Quartiers afin d’établir un parte-
nariat pédagogique. Cet accord permet 
d’immerger les stagiaires de la Régie 
en situation réelle de travail dans nos 
espaces verts : il s’agit donc d’activités 
techniques non seulement formatives 
mais également génératrices d’un véri-
table profit sociétal ! 
Les premiers effets particulièrement 
positifs de ce partenariat sont déjà bien 
visibles sur le terrain, à la grande satis-
faction des encadrants. Grâce à cette 
collaboration, la Régie réalise conjointe-
ment deux types d’action : la redynami-
sation des quartiers et l’insertion socio-
professionnelle. 

Des quartiers embellis et mieux ac-
cessibles aux modes actifs 
L’une des actions menées dans le cadre 
de ce partenariat est l’entretien des 
petits sentiers du territoire : élagage, 
fauchage et nettoyage. La qualité de 
vie des riverains et la circulation des 
piétons sont ainsi nettement amélio-
rées. L’opération a permis de remettre 
en service certains chemins comme la 
rue des Ânes, le sentier des Prièsses, 
le sentier du Pendu, le chemin vicinal 
du Long Pré, la rue Pré Hinri, les sen-
tiers entre les rues Halette et Edouard 
Remouchamps, celui entre la rue Méan 
et le Thier Saint-Léonard, la rue Doc-
teur Fleming, ainsi que le sentier vicinal 
d’Horion-Hozémont. Il s’agit d’une amé-
lioration significative du maillage piéton 
de la commune, de la qualité de vie des 
riverains et la valorisation de nos es-
paces naturels. 
D’autres chantiers sont menés tels que 
le nettoyage des abords des écoles 
communales, la mise en couleur des 
murets de la place du Pérou, de locaux 
sportifs, etc. 

Une re-sociabilisation et une forma-
tion gratifiante pour les stagiaires
Les stagiaires qui bénéficient du dis-
positif sont plongés dans le monde du 

travail et peuvent ainsi développer leur 
savoir-faire, leur savoir-être et leur per-
met de finir leur projet professionnel. 
L’action sert également à l’évaluation, 
par le personnel encadrant, de la capa-
cité du futur travailleur à se lancer sur 
le marché de l’emploi traditionnel (mo-
tivation, régularité, ponctualité, souci de 
qualité etc.).
En offrant aux stagiaires des opportu-
nités d’apprentissage et de développe-
ment personnel, cette initiative favorise 
leur insertion professionnelle et leur 
redonne confiance en eux. C’est tout 
bénéfice pour eux mais aussi pour le 

développement durable au sein de nos 
quartiers et un très bel exemple de la 
manière dont les pouvoirs publics et le 
secteur associatif peuvent concilier des 
enjeux sociaux et environnementaux. 
� ■ D.D

Coopé� ration

L’insertion socioprofessionnelle se met au service de la mobilité active et vice-versa : une plus-value pour tous 
les acteurs impliqués et pour la qualité de vie dans les quartiers.

UN PARTENARIAT WIN-WIN  
ENTRE L’ADMINISTRATION 
ET LA RÉGIE DES QUARTIERS !

RÉGIE DES QUARTIERS ASBL
Coordinatrice : Anne Willmotte 
Rue Grande, 13 
4460 Grâce-Hollogne 
Tél. 04 234 35 15 

Place du Pérou

Rue Halette

Rue des Ânes	 
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Sports

J’ai eu la chance en organisant cette com-
pétition de pouvoir rendre hommage à 
André Piters, dit Popeye, grand joueur de 
foot des années 50 décédé en 2014, et de 
collaborer avec son fils Andy, gérant du 
magasin de sport Popeye Piters, situé rue 
Saint-Gilles à Liège.
Le tournoi regroupe les 16 vainqueurs de 
tournois régionaux répartis, entre août 
2023 et juin 2024.
Cette compétition a eu la chance de 
pouvoir compter sur une grande équipe 
communale composée en partie d’ou-
vriers communaux et de concitoyens.
Emmenée par Fabio Di Simone et Ales-
sio Di Crescenzo, l’équipe de Grâce-Hol-
logne a réussi l’exploit d’atteindre les de-
mi-finales.
Pietro Licata était fier de l’accomplis-
sement réalisé par les joueurs de notre 
commune et ce, dans une ambiance du 
tonnerre.
En effet, les 1er et 2 juin, le hall omnisports 
des 18 Bonniers était noir de monde. Les 
supporters étaient présents en masse 
pour encourager leur équipe préférée.

Au terme de très belles rencontres, c’est 
l’équipe du Centre d’accueil pour deman-
deur d’asile qui remporta la victoire en 
battant l’AJS Ougrée lors de la grande 
finale. 
Mon plus grand motif de satisfaction reste 
la bonne ambiance et le fair-play qui a 
régné autant sur le terrain que dans les 
gradins durant toute la compétition nous 
explique Pietro. Je tenais également à féli-
citer la Croix-Rouge pour son projet social 
et sportif termine Pietro. En effet, l’équipe 
était composée de membres issus du 
Centre d’accueil de Velroux, l’Envol, tout 
heureux d’avoir remporté le tournoi avec 
de nombreux lots à la clé.
Pour la réussite de ce tournoi, Pietro a pu 
compter sur l’aide de Stéphane Peeters, 
agent de notre administration commu-
nale (en charge du planning du Hall om-
nisports) et de Georges Beldjoudi, gérant 
de la cafétéria.
Nous souhaitons belle réussite à Pietro 
lors de l’organisation de ses prochaines 
compétitions de futsal.
	 � ■ S.K.

Depuis janvier 2023, une nouvelle équipe 
emmenée par Danny Jungbluth, proprié-
taire et responsable, a décidé de redon-
ner une nouvelle jeunesse au Gun Club, 
club de tir ouvert depuis mars 2000 dans 
notre parc d’activités économiques.
Entouré de Julie, responsable de la com-
munication, du marketing et commer-
ciale entre-autres, de Carlo armurier, 

spécialisé dans tous types d’armes à 
feux et d’une vingtaine de moniteurs bé-
névoles (d’expériences de tir diverses et 
variées), Danny veut partager sa passion 
avec le plus grand nombre et faire de son 
club un endroit accueillant autant pour 
les novices que pour les tireurs expéri-
mentés. Le Gun Club se veut « the place 
to be » pour les amateurs d’armes à feu à 

la découverte de ce sport si spécial. 
Le Gun Club propose plusieurs formules 
pour se familiariser au tir :

La séance découverte, une initiation 
à la discipline
Elle permet de venir tirer sous la surveil-
lance d’un moniteur agréé durant toute 
la séance (45 min/1h), de choisir parmi 
4 armes (AR-15, Glock 17, S&W, Colt, 
Winchester, fusils à pompe...), de dispo-
ser de 5 munitions par arme et de pas-

Nous avons rencontré l’organisateur Pietro Licata qui nous parle  
avec fierté de son petit « bébé ».

Le Gun Club a fait peau neuve. Venez nombreux découvrir ou redécouvrir 
le tir dans toute sa splendeur à Grâce-Hollogne.

3E ÉDITION DU FUTSAL 
POPEYE PITERS

Pietro Licata

L'équipe communale

L'équipe de la Croix-Rouge de Bierset

CLIC,CLIC,CLIC,CLIC,
ET PAN,ET PAN,ET PAN,ET PAN, PAN,PAN,PAN,PAN, PANPAN

CLIC,CLIC,CLIC,CLIC,
PANPAN
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ser un moment découverte incroyable. 
Cette expérience se fait sur réservation. 
Il est impératif de disposer de sa carte 
d’identité ainsi que d'un extrait de casier 
judiciaire spécial pour le tir. 

Le Tir sportif
Le novice doit suivre un apprentissage de 
6 mois en bonne collaboration avec les 
moniteurs afin d’être formé au mieux aux 
règles de sécurité et au maniement des 
armes. Au terme du délai, le tireur devra 
passer un examen pratique et théorique 
afin d’obtenir sa licence de tireur sportif.
Les armes sont disponibles en location 
et les munitions nécessaires sont dispo-
nibles à la vente. Le casque et les lunettes 
sont quant à eux fournis pour la séance 
mais également en vente chez eux.
Les documents nécessaires pour vivre 
cette expérience sont les suivants :

- �Extrait de casier judiciaire spécial pour 
le tir ;

- �Carte d’identité ;
- �Certificat médical spécifique à faire 
compléter et signer par le médecin trai-
tant.

Le Tir récréatif
Pour les personnes désireuses de s’exer-
cer quelques fois pendant l’année ; les 
mêmes documents que pour le tir sportif 
sont demandés.
Le Gun club permet également la pra-
tique de l’IPSC, une discipline de tir basée 
sur la précision et la rapidité d’exécution 
lors d’un parcours (intérieur ou extérieur) 
nécessitant des déplacements entre 
chaque cible. Il fait partie des 20 clubs de 
Belgique où l’on pratique cette discipline. 
Le club détient également son agrément 
armurerie qui lui permet de vendre, de 

réparer ou encore d’entretenir les armes 
à feu mais aussi de conseiller sur leur 
choix et d’aider les membres dans leurs 
démarches administratives. 
Parmi ses nombreux projets, le Gun qui 
dispose déjà de 10 lignes (de tir) de 25 
mètres va prochainement s’agrandir 
avec la création de 4 lignes supplémen-
taires de 50 mètres, de quoi réjouir les 
1.350 membres du club.
Nous souhaitons beaucoup de plaisir et 
de nombreux succès aux membres du 
Gun Club dans la pratique de leur sport.

� ■ S.K.

GUN CLUB 
Rue de l’Expansion, 8B 
4460 Grâce-Hollogne 
Tél. 04 342 07 40
Site Internet :  
gun-club.be
Facebook et Instagram : Gun Club 
Grâce-Hollogne
Horaires :  
les lundis de 17 à 20 heures,  
les mardis, mercredis et vendredis  
de 14 à 20 heures
Le jeudi de 14 à 22 heures et le 
dimanche de 9 à 13 heures.
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Portrait

Â l’âge de 24 ans, j’ai décidé d’arrêter ma 
carrière d’éducateur pour me consacrer 
à ma passion, le divertissement et plus 
précisément, la réalisation de caméras 
cachées nous explique Lucas.
Avec 235.300 abonnés sur Tik Tok, plus 
de 108.000 « Followers » sur Instagram et 
8.000 sur Facebook, Lucas, sous le pseu-
do de Luxleseul, est devenu une « star » 
des réseaux sociaux. Créateur de conte-
nu sur les réseaux est vraiment un métier 
à temps plein et demande un investisse-
ment total poursuit Lucas.
Lucas est familier de l’utilisation des ré-
seaux sociaux depuis l’âge de 13 ans 
mais c’est depuis un an et demi qu’il vit 
totalement son aventure.
Inspiré largement par les caméras ca-
chées de François l’Embrouille, Lucas 
joue de son accent liégeois et de son 
humour belge pour piéger Monsieur et 
Madame tout le monde.

Les magasins ou encore les grandes 
surfaces sont ses endroits de prédilec-
tion pour tromper les gens. Les réactions 
sont un peu vives au début mais, une fois, 
informé du canular, les piégés sont quasi 
tous heureux d’avoir été trompés termine 
Lucas. Que ce soit en Belgique et même 
en France, Luxleseul s’est déjà fait un 
nom dans le milieu grâce à des passages 
sur Vivacité et dans d’autres médias mais 
il ne compte pas en rester là.
Encouragé par sa famille, Lucas veut 
participer à des émissions de divertis-
sements comme le Grand Cactus ou 
encore les Enfants de la télé mais éga-
lement, devenir acteur et viser le grand 
écran.
Bonne réussite à Lucas dans ses projets 
et, surtout, continue à nous faire rire !

� ■ S.K.

Lucas Pellettieri, jeune humoriste de notre commune,  
nous explique son parcours et ses objectifs de carrière. 

LUXLESEUL OU L’ART 
DE LA CAMÉRA CACHÉE  
À LA BELGE

A VOS  
AGENDAS

Cheminements piétons - Présentation des résultats de l’inventaire de terrain 
Hôtel communal (rue de l’Hôtel Communal 2) – le 9 octobre, à 18h

54e expo du Royal Photo Club Berleur 
Salle des Lilas (rue Tirogne 10) – les 16 et 17 novembre, de 14h à 19h

Sortie culturelle au Trocadéro 
le 17 novembre – ouverture des inscriptions le 17 octobre à 9h au 04 231 48 24  
(attention : les places sont limitées)

Fête de la soupe  
Athénée Paul Brusson (rue Champ Pillé) – le 30 novembre, de 9h à 18h

Journée de l’arbre : distribution de plants 
Ecole des Champs (rue des Champs 75) – le 1er décembre, de 10h à 14h

L’AGENDA DES BIBLIOTHEQUES 
Sur inscription au 04 388 29 82

- �19 octobre, de 14h à 16h : Journée « Sans écrans » avec l’ONE -  
Spectacle des Zakouskis : « La Petite Sorcière » (2,5-7 ans) – Ecole G. Simenon

- 24 octobre, de 10h à 12h : Table de jeux (enfants-parents) – Bibliothèque des Alliés
- 25 octobre, de 19h30 à 23h30 : Table de jeux (ados-adultes) – Bibliothèque des Alliés
- 9 novembre, de 10h à 11h : Eveil musical (6 mois-3 ans) – Bibliothèque des Alliés
- 14 décembre, de 10h à 11h : Eveil musical (6 mois-3 ans) – Bibliothèque des Alliés
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LUXLESEUL OU L’ART 
DE LA CAMÉRA CACHÉE  
À LA BELGE

Fondé en février 1999 par Fratanto-
nio Carmelo (président) et Filippo Ba-
rillaro (secrétaire), le club Vespa de 
Grâce-Hollogne est représenté au-
jourd’hui par le président Pietro Fari-
nella, le vice-président Filippo Barillaro 
et le secrétaire : Gino Archiletti. Filippo 
Barillaro se souvient : « Carmelo est 
venu me trouver au mois de mai 1999 
pour créer un club vespa, et l’aventure 
a commencé. Je me mariais au mois de 
mai et Carmelo m’a offert une Vespa à 
restaurer. Du mois de mai au mois d’oc-
tobre 1999 nous avons, avec une ving-
taine de motivés, commencé à acquérir 
des Vespa et, fin de l’année 1999, le club 
s’est constitué en A.S.B.L. Notre siège 
était déjà à l’époque à la taverne « chez 
Lucien » qui était situé rue Joseph 
Heusdens en ce temps-là. Bien vite 
nous avons été rejoints par beaucoup 
d’adeptes de la Dolce Vita jusqu’à at-
teindre 120 membres quelques années 
plus tard. Le nombre de membres a 
bien fluctué pendant nos 25 ans d’exis-
tence, pour à ce jour nous regrouper à 
une trentaine de passionnés de l’Italie 
âgés entre 18 et 70 ans, nostalgiques 
des années 60-70 et 80, amoureux de 
cette mécanique et ce design particu-
liers ». Une fois par an, souvent au mois 
de juin, le « World Vespa » donne ren-
dez-vous à tous les clubs du monde et 
permet à nos adeptes de la Dolce Vita de 
rouler en Allemagne, France, Autriche, 
Italie, et au Portugal. Les membres de 
notre club local se réunissent tous les 
premiers lundis du mois à 20h afin de 
discuter des différentes activités du 
club et une fois par an, le secrétaire et 

le président sont convoqués au Vespa 
Club Belgique à Bruxelles afin de fixer 
une date pour leur rallye annuel. Dès le 
mois de mars et ce jusqu’à octobre, les 
clubs de Belgique organisent leurs ral-
lyes et donc, tous les dimanches,  une 
délégation représentant le Vespa Club 
de Grâce-Hollogne se balade pour visi-
ter le pays en Vespa. Chaque club orga-
nise un petit-déjeuner, une balade dans 

la région du club ainsi qu’un repas au 
retour de la balade». Vous l’aurez com-
pris : en route pour de bons moments !
� ■ L.A.

Vespa est une marque et une ligne de scooters brevetée le 23 avril 1946 par la so-
ciété Piaggio & Co, S.p.A. A la fin de la Seconde Guerre mondiale, la compagnie 
industrielle italienne Piaggio, vieille de plus de soixante ans, ne peut plus fabriquer 
d'avions — son activité principale pendant la guerre — sous son propre nom, car 
cette activité est désormais interdite à l'Italie. Enrico Piaggio, le fils du fondateur du 
groupe Piaggio, décide donc de développer un deux-roues afin de créer un nouveau 
débouché pour son usine. L'industriel demande à l'un de ses ingénieurs en aéronau-
tique, de créer un mode de transport moderne et économique, pouvant être conduit 
aussi bien par des hommes que par des femmes, et ne salissant pas les vêtements. 
La Vespa est ainsi baptisée en souvenir de la réaction d'Enrico Piaggio lorsqu'il dé-
couvrit le véhicule : « Elle a l'air d'une guêpe ! ».

É� vé� nement

VESPA CLUB
Gino Archiletti 
Tél. 0475 564 369 
archillettigino@hotmail.com

V COMME OU PAS FOLLE 
LA GUÊPE

Le Président Pietro Farinella, Le Bourgmestre Maurice Mottard, 
 Le vice-Président Filippo Barillaro au 25e anniversaire  

du Vespa Club au White Bison
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D’abord quelques petites soirées orga-
nisées dans la salle des Berlurons, en 
face de l’actuelle école Sinibaldo Basile, 
mais également à la salle Le Foyer, puis, 
à l’âge de 18 ans, une proposition unique : 
un remplacement sur Fun Radio en tant 
que DJ/animateur. Il signe un premier 
contrat d’un mois, puis de 3 mois... et il 
y restera durant neuf années. Une véri-
table propulsion pour sa carrière musi-
cale ! Sa notoriété va alors prendre une 
dimension internationale : il va quasi faire 
le tour du monde, en passant de l’Asie à 
l’Afrique et en sillonnant toute l’Europe ! 
On le retrouvera aux côtés d’artistes tels 
que Stromae et David Guetta, ou encore 
dans des festivals de renommée mon-
diale comme « Tomorrowland ». Vous 
pourrez également retrouver son portrait 
dans notre magazine n° 64 de 2016.

Aujourd’hui, notre jeune talent DJ/pro-
ducteur/compositeur dont la renommée 
n’est donc plus à détailler, a fait encore 
beaucoup parler de lui cet été avec 
la sortie de son nouvel album, "Sous 
Contrôle". Cet opus, qui s'inscrit dans la 
continuité de son style habituel, explore 
des rythmes plus pop tout en restant 
fidèle à ses influences rap. DJ Flash est 
connu pour son approche innovante de 
la musique, fusionnant divers genres 
pour créer des sons uniques et accro-
cheurs. L'un des moments forts de cet 

album est sans aucun doute la collabora-
tion avec le rappeur Hatik – coach dans 
« The Voice » – sur le titre « Risqué ». 
Ce morceau est accompagné d'un clip 
vidéo disponible sur YouTube et met en 
scène une esthétique soignée et des vi-
suels percutants, capturant parfaitement 
l'intensité du morceau, et regroupe plus 
de 3 millions de streams. 
La production de « Risqué » est le fruit 
d'une collaboration entre DJ Flash, Jizzed 
et Loukas, et elle promet de devenir un 
incontournable des playlists rap de cette 
année. Ce nouveau mélange de rythmes 
et de paroles met en lumière le talent 
des deux artistes, et ajoute une dimen-
sion supplémentaire à l'univers sonore de 
DJ Flash. 

Un tout dernier titre suit immédiatement 
la sortie de son nouvel album : « Vroum 
Vroum », créé en collaboration avec 
Fresh Lapeufra (originaire d’Ans, ayant 
gagné l’émission « Nouvelle Ecole » dif-
fusée sur Netflix) et Beendo Z, et qui ap-
porte une nuance hip-hop à son inéluc-
table style rap. La musique se consomme 
très vit, explique DJ Flash et il est dès lors 
indispensable d’ajouter d’autres titres au 
fur et à mesure afin d’être toujours dans 
la mouvance.
C’est dès lors avec grande plaisir que 
nous avons de nouveau pu accueil-
lir notre prodige – incontournable de 

ces festivités – le vendredi 6 septembre  
durant notre week-end des Wallos, qui 
nous a donné l’occasion de découvrir 
son tout dernier album, accompagné de 
Beendo Z en qualité de « guest ».
� ■ C.B

DJ Flash, de son petit nom « Gary », enfant de la place du Pérou (Martyrs 
de la Résistance), est tombé dans la musique à l’âge de 16 ans. Il se lance 
dès lors corps et âme dans cette aventure, accompagné de deux amis de 
notre entité (dont Samuel Labile que vous connaissez déjà ; organisateur 
de nombreuses festivités sur le territoire).

www.dj-flash.be 
www.facebook.com/djflashbe 
info@djflashbelgium.com 

DJ FLASH : NOUVEL ALBUM 
DE L’ÉTÉ ET COLLABORATION 
MARQUANTE AVEC HATIK

Musique
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